











DESCRIPTION

A - Pusher F - Pouring spout J - Drive shaft

B - Feed tube G - Pulp collector K - Motor unit m
C - Cover H - Safety clamp L - Juice jug cover

D - Sieve I - Control switch (2 M - Juice jug

E - Juice collector speeds)

SAFETY INSTRUCTIONS

e Always check the sieve (D) before use.

e Never use the juice extractor if the sieve is broken or damaged, or if there is visible cracking or
crazing or if the sieve is torn. If there is any evident damage to the sieve, contact an approved
Service centre. The sieve has sharp edges: handle it with care.

e For your safety, this appliance is compliant with applicable standards and regulations:

- Low Voltage Directive
- Electromagnetic compatibility directive
- Regulations governing materials in contact with food.

e Check that the supply voltage shown on the rating plate of the appliance matches that of your
electrical system. Any connection error will invalidate the guarantee.

» Do not place or use this appliance on a hotplate or close to an open flame (gas cooker).

e Do not immerse the motor unit or put it under running water.

o If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its after-sales service
or any person with similar qualifications, in order to avoid any danger.

e Use this appliance on a solid, stable worktop, away from water splashes. Do not turn it over.

e Any intervention other than normal cleaning and maintenance by the customer must be carried
out by an approved service centre.

e The appliance must be unplugged:

- if there is a problem or fault during operation
- before assembly, disassembly or cleaning.

« Never pull on the supply cord to unplug the appliance.

e Only use an extension lead after checking that it is in perfect condition.

e A domestic appliance must not be used:

- if it has fallen on the floor
- if it is damaged or incomplete.

e In such cases, or for any other repair, you must contact an approved Service centre.

e This product has been designed for domestic use only. The manufacturer accepts no responsi-
bility, and the guarantee will not apply, for any commercial use, inappropriate use or failure to
comply with the instructions.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical sen-
sory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning the use of the appliance by a person responsible for their
safety.

e Children must be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

e Only use original accessories and components. We cannot accept any responsibility if this is not

the case.



 Never put your fingers or any other object in the filler tube (B) while the appliance is in operation.
Always use the pusher (A) provided for this purpose.

» Never open the cover (C) before the sieve (D) has come to a complete stop.

» Do not remove the pulp collector (G) while the appliance is in use.

e Always unplug the appliance from the mains after use.

e When you use the appliance for preparations with hard ingredients (for example, sugarcane),
you must not run it for more than 20 seconds consecutively.

SAFETY SYSTEM

e This appliance is fitted with a safety mechanism. To start the juice machine, the cover (C) must
be properly secured by the safety clamp (H). Opening the safety clamp (H) will stop the juice
machine. At the end of a cycle, place the control switch (I) to 0 and wait until the sieve (D) stops
completely before removing the cover.

BEFORE FIRST USE

e We recommend that you wash all the removable parts (A, B,C, D, E, G, L, M) in warm soapy
water (see paragraph "Cleaning”). Rinse and dry them carefully.

e Unpack the appliance and place it on a solid, stable work surface.

e Ensure that all packaging has been removed before starting the appliance.

USING THE APPLIANCE

e Place the juice collector (E) on the body of the appliance (see Fig. 1).

e Place the sieve (D) in the juice collector (E). Ensure that the sieve is properly clipped onto the
drive shaft (). You can hear an audible click when the sieve is positioned correctly (see Fig. 2).

e Fit the pulp collector (G) on the rear of the appliance (see Fig. 3).

« Fit the cover (C) on the appliance, spout to the rear (see Fig. 4).

e Push the safety clamp (H) to the rear until it locks into place. You will hear an audible “click” (see
Fig. 5).

o Slide the pusher (A) into the feed tube (B) aligning the groove on the pusher with the small ridge
in the feed tube.

e The juice jug cover (L) has a foam separator that keeps the foam in the jug (M) when you pour
the juice into a glass. If you do not want to separate the foam, remove the cover.

» Place the juice jug (M) under the pouring spout in front of the appliance (see Fig. 6).

e Plug in the appliance.

« To start the appliance, use the control switch (I).

e Insert the fruits or vegetables through the feed tube (B).

e The fruits and vegetables must be inserted only while the motor is running.

¢ Do not press too hard on the pusher (A). Do not use any other utensil. NEVER push with your
fingers.

e When you have finished, stop the appliance by turning the control switch (I) to O and wait until
the sieve (D) stops completely.

e When the pulp collector (G) is full, or the juice flow slows down, empty the pulp collector and
clean the sieve and the cover.



Fig. 7 and 8).

e Remove the “juice collector + filter” assembly by pulling vertically using both hands (see

WHICH SPEED TO USE?

Ingredients Speed Approx. weight (in kg) Sblfcz?rﬂatg ic:_‘ fg:li((:%
Apples 2 1 650
Pears 2 1 600
Carrots 2 1 600
Cucumbers 1 1 (about 2 cucumbers) 600
Pineapple 2 1 300
Grapes 1 1 450
Tomatoes 1 1,5 900
Celery 2 1,5 350
Choosing the wrong speed may cause the appliance to vibrate abnormally.

o It is recommended that you use the appliance for no more than 2 minutes continuously.

* The quality and quantity of juice varies greatly according to the freshness when harvested and
the particular variety of fruit or vegetable. The quantities of juice indicated above are therefore
approximate.

PRACTICAL TIPS

e Wash the fruit carefully before stoning.

e In general, you do not need to remove the skin or peel. You only need to peel fruit with thick
and bitter skin, like lemon, orange, grapefruit or pineapple (for pineapple remove the centre
core).

e Certain types of fruit like apples, pears, tomatoes etc. (with a diameter less than 72 mm) will fit
in the feed tube whole, thanks to the “Direct Fruit System”. So choose the appropriate size of
fruit or vegetable.

e It is difficult to extract juice from bananas, avocados, blackberries, figs, aubergines and straw-
berries.

e Choose fresh, ripe fruit and vegetables, they will yield more juice This appliance is suitable for
such fruits as apples, pears, oranges, grapes, pomegranates and pineapple and such vegetables
as carrots, cucumbers, tomatoes, beetroot and celery.

o If you use overripe fruits, the sieve will get clogged more quickly and less juice will be extracted.

e Important: All juice must be consumed immediately. On contact with air, it is very quickly oxi-
dised, which can change its taste, colour and nutritional value. Apple and pear juices quickly
turn brown. Add a few drops of lemon juice to slow this discoloration.




e All removable parts (A, B, C, D, G, L and M) are dishwasher-safe. The juice collector (E) must be
cleaned straight after use in warm water and washing-up liquid.
e This appliance is easier to clean immediately after use.
Do not use abrasive sponge, acetone, alcohol (white spirit), etc. to clean the appliance.
e The sieve must be handled with care. Avoid any mishandling that may affect the performance
of the appliance. Replace your sieve at the first sign of wear or damage.
e Clean the motor unit with a damp cloth. Dry carefully.
e Never immerse the motor unit under running water.
e After use, the juice jug (M) can be stored in the pulp collector.

WHAT TO DO IF YOUR APPLIANCE DOES NOT WORK?

PROBLEMS

CAUSES

SOLUTIONS

The appliance does not
work.

The plug is not inserted
correctly; the control switch
(I) is neither on “1” nor on
“27"

Plug the appliance into a
socket with the correct volt-
age. Turn the control switch to
speed “1” or “2”.

The cover (C) is not properly
secured.

Check that the cover (C) is
properly secured by the safety
clamp (H) and positioned
correctly in the grooves.

The appliance is giving off
a smell or is very hot to
touch, is making an abnor-
mal noise or smoking.

The sieve (D) is not properly
fitted.

Check that the sieve (D) is
fitted properly onto the drive
shaft (J).

The quantity of fruit or
vegetables being processed
is too great.

Allow the appliance to cool
down and reduce the amount
of fruit or vegetables being
processed.

The flow of juice decreases.

The sieve (D) is blocked.

Switch off the appliance, clean
the feed tube (B) and the
sieve (D).

For any other problem or fault, please contact your approved Service centre.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

@® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.

< Leave it at a local civic waste collection point or at an approved service centre.
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KETERANGAN
A - Penolak F - Muncung tuang J - Aci pacu
B - Tiub Pengisian G - Pengumpul pulpa K - Unit motor
C - Penutup H - Pengapit keselamatan L - Penutup jag jus
D - Tapis I - Suis kawalan (2 kela- M- Jag jus
E - Pengumpul jus juan)

ARAHAN KESELAMATAN

» Sentiasa periksa tapis (D) sebelum mengguna.

e Jangan gunakan pemerah jika tapisnya pecah atau rosak, atau jika terdapat rekahan yang jelas
atau retakan atau jika tapis koyak. Jika terdapat apa-apa kerosakan yang jelas kepada tapis,
hubungi pusat Perkhidmatan yang diluluskan. Tapis mempunyai sisi yang tajam: kendalikannya
dengan berhati-hati.

e Untuk keselamatan anda, peralatan ini mematuhi standard dan peraturan yang berkenaan:

- Arahan Voltan Rendah
- Arahan keserasian elektromagnet
- Peraturan menentukan bahan menyentuh makanan.

e Periksa sama ada voltan bekalan yang pada plat kadar peralatan sepadan dengan pemasangan
elektrik anda. Apa-apa ralat sambungan menjadikan jaminan tidak sah.

e Jangan letakkan atau gunakan peralatan pada plat panas atau berhampiran nyalaan api (dapur
gas).

e Jangan rendamkan unit motor atau letakkannya di bawah air mengalir.

e Jika kord bekalan rosak, ia mesti digantikan oleh pengeluar, perkhidmatan selepas-jualannya
atau orang yang berkelayakan serupa, untuk mengelakkan apa-apa bahaya.

e Gunakan peralatan pada permukaan kerja yang kukuh, stabil, jauh daripada percikan air. Jangan

terbaliknya.

e Apa-apa campur tangan selain daripada pembersihan dan senggaraan biasa oleh pelanggan
mesti dijalankan oleh pusat perkhidmatan yang diluluskan.

e Palam peralatan hendaklah ditanggalkan:

- jika masalah atau kerosakan berlaku semasa operasi
- sebelum pemasangan, penyahpasangan atau pembersihan.

e Jangan tarik kord bekalan untuk menanggalkan peralatan.

e Hanya gunakan sambungan setelah memeriksa yang ia dalam keadaan sempurna.

e Peralatan domestik mestilah tidak digunakan:

- jika ia telah jatuh ke lantai.
- jika ia telah rosak atau tidak lengkap.

e Dalam kes sedemikian, atau untuk apa-apa pembaikan lain, anda mestilah menghubungi pusat
Perkhidmatan yang diluluskan.

e Produk ini telah direka untuk kegunaan domestik saja. Pengilang tidak akan bertanggungjawab
dan jaminan tidak akan terpakai, untuk apa-apa penggunaan komersil, secara tidak sesuai atau
gagal mematuhi arahan.

e Peralatan ini bukan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang keu-
payaan fizikal, deria atau mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka
telah diberikan pengawasan atau arahan mengenai penggunaan peralatan oleh orang yang
bertanggungjawab ke atas keselamatan mereka.




e Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan yang mereka tidak bermain dengan per-
alatan.

¢ Hanya gunakan aksesori dan komponen tulen. Kami tidak akan bertanggungjawab jika ini bukan
halnya.

e Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau apa-apa objek lain dalam tiub pengisi (B) semasa
peralatan dalam operasi. Sentiasa gunakan penolak (A) disediakan untuk tujuan ini.

e Jangan sekali-kali buku penutup (C) sebelum tapis (D) telah berhenti sepenuhnya.

e Jangan tanggalkan pengumpul pulpa (G) semasa peralatan digunakan.

e Sentiasa tanggalkan peralatan dari bekalan utama selepas mengguna.

e Apabila anda gunakan peralatan untuk penyediaan dengan bahan keras (contohnya, tebu),
anda mestilah tidak menjalankan untuk lebih daripada 20 saat secara berturutan.

SISTEM KESELAMATAN

e Peralatan dipasang dengan mekanisme keselamatan. Untuk memulakan mesin jus, penutup
(C) mesti diketatkan dengan betul dengan pengapit keselamatan (H). Membuka pengapit
keselamatan (H) akan menghentikan mesin jus. Pada akhir kitaran, letakkan suis kawalan (I)
kepada 0 dan tunggu sehingga tapis (D) berhenti sepenuhnya.

SEBELUM PENGGUNAAN

e Kami menyarankan anda mencuci bahagian boleh ditanggalkan (A, B,C, D, E, G, L, M) dalam
air bersabun (lihat perenggan "Pembersihan”). Bilas dan keringnya dengan berhati-hati.

e Buka bungkusan peralatan dan letakkannya pada permukaan kerja yang kukuh, stabil.

e Pastikan semua pembungkusan telah ditanggalkan sebelum memulakan peralatan.

MENGGUNAKAN PERALATAN

e Letakkan pengumpul jus (E) pada badan peralatan (lihat Fig. 1).

e Letakkan tapis (D) dalam pengumpul jus (E). Pastikan tapis diklip dengan betul pada aci pacu
(3). Anda boleh mendengar bunyi klik apabila tapis diletakkan dengan betul (lihat Fig. 2).

e Pasangkan pengumpul pulpa (G) di belakang peralatan (lihat Fig. 3).

e Pasang penutup (C) peralatan, pancur ke belakang (lihat Fig. 4).

e Tolak pengapit keselamatan (H) ke belakang sehingga ia mengunci ke tempatnya. Anda akan
mendengar bunyi "klik" apabila dipasang dengan betul (lihat Fig. 5).

e Gelangsar penolak (A) ke dalam tiub suapan (B) menjajarkan alur pada penolak dengan batas
kecil pada dalam tiub suapan.

e Penutup jag jus (L) mempunyai pemisah buih yang memastikan buih dalam jag (M) apabila
anda tuang jus ke dalam gelas. Jika anda tidak mahu mengasingkan buih, tanggalkan penutup.

e Letakkan jag jus (M) di bawah muncung tuang di hadapan peralatan (lihat Fig. 6).

e Pasangkan peralatan.

e Untuk memulakan peralatan, gunakan suis kawalan (I).

e Masukkan buah-buahan atau sayur-sayuran melalui tiub suapan (B).

e Buah-buahan dan sayur-sayuran mestilah dimasukkan hanya semasa motor berjalan.

e Jangan tekan terlalu kuat pada penolak (A). Jangan gunakan apa-apa perkakas lain. JANGAN
SEKALI-KALI tolak makanan dengan jari anda.

e Apabila anda telah siap, hentikan peralatan dengan memutar suis kawalan (I) kepada O dan
tunggu sehingga tapis (D) berhenti sepenuhnya.



e Apabila pengumpul pulpa (G) penuh, atau aliran jus mengalir perlahan, kosongkan pengumpul
pulpa dan bersihkan tapis dan penutup.

e Alihkan “penadah jus + penapis” dengan menarik secara menegak dengan kedua-dua belah

tangan
Bahan Kelajuan Bera(fj (I:ﬁzli: t;;ang Kuan(}(iltlilj;s r:llilpzf)roleh
Epal 2 1 650
Pear 2 1 600
Lobak merah 2 1 600
Timun 1 1 (lebih kurang 2 timun) 600
Nanas 2 1 300
Anggur 1 1 450
Tomato 1 1,5 900
Saderi 2 1,5 350
Memilih kelajuan salah boleh menyebabkan peralatan bergetar luar biasa.

e Adalah disarankan anda mengqunakan peralatan untuk tidak lebih daripada 2 minit secara
berterusan.

*Kualiti dan kuantiti jus berbeza sangat menurut kesegaran apabila dituai dan keanekaan
tertentu buah atau sayur. Oleh itu kuantiti jus yang dinyatakan di atas adalah anggaran.

TIP PRAKTIKAL

e Basuh buah dengan Bersih sebelum membuang biji.

e Pada umumnya, anda tidak perlu mengupas atau mengopek kulit. Anda hanya perlu mengopek
kulit yang mempunyai kulit tebal atau pahit, seperti lemon, oren, limau gedang atau nanas
(untuk nanas buang empulur tengah).

e Buah seperti epal, pear, tomato dIl. (dengan diameter kurang daripada 72 mm) akan muat den-
gan tiub suapan, disebabkan "Sistem Buah Langsung®. Jadi pilih saiz buah atau sayur sesuai.

e Adalah sukar untuk memerah jus daripada pisang, avokado, beri hitam, buah tin, terung ungu
dan strawberi.

e Pilih buah segar, masak dan sayur-sayuran, ini akan menghasilkan lebih banyak jus Peralatan
ini sesuai untuk buah-buahan seperti epal, pear, oren, anggur, buah delima dan nanas dan sayur-
sayuran seperti lobak merah, timun, tomato, ubi bit dan saderi.

e Jika anda gunakan buah-buahan terlalu masak, tapis akan tersumbat dengan lebih cepat dan
kurang jus akan diperah.

¢ Penting: Semua jus mestilah diminum dengan segera. Apabila terdedah dengan udara, ia
teroksida dengan cepat, yang boleh mengubah rasanya, warna dan nilai nutrisinya. Jus epal
dan pear bertukar menjadi perang dengan cepat. Tambar beberapa titis jus lemon untuk melam-
batkan penyahwarnaan ini.




PEMBERSIHAN

e Bahagian yang boleh tanggal (A, B, C, D, G, L dan M) adalah selamat untuk mesin basuh.
Pengumpul jus (E) mestilah dibersih terus selepas digunakan dalam air suam dan cecair mem-
basuh.

e Peralatan ini lebih mudah untuk dibersih jika dibersihkan dengan segera selepas digunakan.

« Jangan gunakan span lelas, aseton, alkohol (spirit putih), dll. untuk membersihkan peralatan.

e Tapis mestilah dikendalikan dengan penjagaan. Elakkan apa-apa salah pengendalian yang
boleh menjejaskan prestasi peralatan. Gantikan tapis anda pada tanda pertama kehausan atau
kerosakan.

e Bersihkan unit motor dengan kain lembap. Keringkan dengan berhati-hari

e Jangan rendamkan unit motor dalam air mengalir.

e Selepas penggunaan, jag jus (M) boleh disimpan dalam pengumpul pulpa.

APA HENDAK DILAKUKAN JIKA PERALATAN TIDAK BERFUNGSI?

MASALAH UNCA PENYELESAIAN

Plag tidak dimasukkan Sambungkan peralatan ke
dengan betul, suis kawalan |soket dengan voltan betul.
(I) baik pada 1" mahupun | Putar suis kawalan kepada
pada “2". kelajuan "1" atau "2".

Peralatan tidak berfungsi. Periksa sama ada penutup (C)

diketatkan dengan betul oleh
pengapit keselamatan (H) dan
diletakkan dengan betul dalam
alurnya.

Penutup (C) tidak diketatkan
dengan betul.

Pastikan tapis (D) dipasang

Tapis (D) tidak dipasang dengan betul pada aci pacu

Peralatan mengeluarkan  dengan betul.

bau atau sangat panas ().

apabila disentuh, dan- Kuantiti buah atau sqvar- | Biorkan peralatan menyejuk

mempuat bunyiluar biasa sayuran yang di rosesyterlalu dan kurangkan jumiah buah

atau berasap. bayn ak yang dip atau sayur-sayuran yang
yaK. diproses.

Aliran jus berkurangan. Tapis (D) disekat. Matikan peralatan, bersihkan

tiub suapan (B) dan tapis (D).

Untuk apa-apa masalah atau kerosakan lain hubungi pusat Perkhidmatan anda.

UTAMAKAN PERLINDUNGAN ALAM SEKITAR!

@® Perkakas anda mengandungi bahan berharga yang boleh didapati semula atau
dikitarkan semula.

< Letakkannya di tempat pengumpulan sampah sivik tempatan atau di pusat
perkhidmatan yang diluluskan.



A - itme aparati F - Hazne agzi J - Gug cikigi mili

B - Besleme agzi G - Posa haznesi K - Motor Unitesi

C - Kapak H - Emniyet mandal L - Meyve suyu haznesi
D - Siizgec I - Kontrol diigmesi kapagi

E - Meyve suyu haznesi (2 hiz kademesi) M - Meyve suyu haznesi

GUVENLIK TALIMATLARI

e Kullanmadan 6nce her zaman stizgeci (D) kontrol edin.

e Suizgeg kirnlmissa, hasarliysa, Gizerinde gozle gorulir catlaklar varsa veya stizgeg yirtilmigsa kati
meyve sikacagini asla kullanmayin. Stizgecte belirgin bir hasar varsa yetkili bir Servis merkezine
basvurun. Stizge¢ keskin kenarlara sahiptir: tutarken dikkatli olun.

e Guvenliginiz icin bu cihaz yururltkteki standartlara ve diizenlemelere uygun olarak Uretilmistir:

- Dusuik Voltaj Direktifi
- Elektromanyetik uyumluluk direktifi
- Gida ile temas eden madde ve malzemeler icin gecerli olan diizenlemeler.

e Cihazin uriin etiketi Uzerinde belirtilen besleme voltajinin elektrik tesisatiniza uygun oldugundan
emin olun. Herhangi bir baglanti hatasi garantiyi gegersiz kilar.

e Bu cihazi elektrikli 1sitici Uzerine koymayin veya yanan bir ocagin yanina yaklastirmayin ve bu
alanlarda kullanmayin.

e Motor unitesini suya sokmayin veya akan suyun altinda durulamayin.

e Gli¢ kordonu zarar gormiuigse tehlikeden kacinmak icin Uretici firma, satis sonrasi servis veya bu
niteliklere sahip bir kisi tarafindan degistirilmelidir.

e Bu cihazi diiz, sabit ve su sicrama olasiligi olmayan bir tezgah tzerinde kullanin. Cihazi ters ce-
virmeyin.

o Musteriler tarafindan gerceklestirilen standart temizleme ve bakim disindaki islemler yetkili servis
tarafindan yapiimaldir.

e Su durumlarda cihaz prizden ¢ikarnlmalidir:

- calisma sirasinda bir sorun veya ariza olusursa
- monte etmeden, sokmeden ve temizlemeden 6nce.

e Cihaz fisten cikarirken glic kordonundan ¢ekmeyin.

e Yalnizca diizgiin ¢alistigindan eminseniz uzatma kordonu kullanin.

e Ev aletleri su durumlarda kullanilmamalidir:

- yere duserse
- hasarli veya kiriksa.

e Bu durumlarda veya diger onarim islemleri icin yetkili bir Servis merkeziyle iletisim kurmaniz
gerekir.

e Bu cihaz yalnizca evde kullanilmak Gzere tasarlanmistir. Cihazin ticari amacglarla, yanhs veya tali-
matlara uyulmadan kullanilmasi durumunda Uretici sorumluluk kabul etmez ve garanti sartlari
uygulanmaz.

e Cihaz bedensel, duyusal veya zihinsel engeli olan kisiler (ve ¢ocuklar) tarafindan ya da daha 6nce
cihaz hakkinda bilgisi veya deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilmak tizere de tasarlan-
mamistir. Kisinin guivenliginden sorumlu birinin gézetimi altinda veya cihazin kullanimina iliskin
talimatlar saglandiktan sonra kullanilabilir.




e Cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin cocuklarin gézetim altinda tutulmasi tavsiye edilir.

e Yalnizca orijinal aksesuarlar ve parcalar kullanin. Bu sarta uymamaniz durumunda herhangi bir
sorumluluk kabul edemeyiz.

e Cihaz calisirken besleme borusunun (B) icine parmaklarinizi veya baska nesneleri sokmayin. Her
zaman bu islem icin saglanan iticiyi (A) kullanin.

¢ Kapadi (C) asla stizge¢ (D) tamamen durmadan agmayin.

e Cihaz kullanilirken posa haznesini (G) ¢ikarmayin.

e Kullanimdan sonra her zaman cihazi prizden ¢ekin.

e Sert malzemeler (6rnegin, seker kamigi) kullandiginizda cihazi 20 saniyeden uzun suiren araliklarla
calistirmamaniz gerekir.

GUVENLIK SISTEMI

e Bu cihazda guivenlik mekanizmasi bulunur. Kati meyve sikacagini ¢calistirmak icin kapagin (C)
emniyet mandaliyla (H) duizglin bir sekilde sabitlenmis olmasi gerekir. Emniyet mandalinin (H)
acllmasi meyve sikacagini durdurur. Hazirlama stirecinin sonunda kontrol diigmesini (1) 0 konu-
muna getirin ve kapagi agmadan once slizgec¢ (D) tamamen durana kadar bekleyin.

ILK KULLANIMDAN ONCE

e Tum cikanlabilir parcalan (A, B, C, D, E, G, L, M) ilik ve sabunlu suda yikamanizi tavsiye ederiz
("Temizleme” bolumune bakin). Calkalayin ve dikkatle kurulayin.

e Cihazi paketinden cikarin ve diiz, sabit bir tezgaha yerlestirin.

e Cihazi ¢alistirmadan 6nce ambalajin tamamen ¢ikarildigindan emin olun.

CIHAZ KULLANIMI

e Meyve suyu haznesini (E) cihazin govdesine takin (bkz. Sek. 1).

e Suizgeci (D) meyve suyu haznesinin (E) icine yerlestirin. Stizgecin gug cikisi miline (J) tam olarak
oturdugundan emin olun. Stizge¢ dogru bir sekilde yerlestirildiginde tik sesi duyulur (bkz. Sek. 2).

e Posa haznesini (G) cihazin arkasina takin (bkz. Sek. 3).

e Kapagi cihaza (C) cikis agzi arka tarafta kalacak sekilde takin (bkz. Sek. 4).

e Emniyet mandalini (H) yerine oturana kadar arkaya dogru itin.“Tik” sesi duyacaksiniz (bkz Sek. 5).

e ticinin Gizerindeki centigi besleme borusundaki cikintiyla hizalayarak iticiyi (A) besleme borusu-
nun (B) icine dogru bastirin.

e Meyve suyu haznesinin kapaginda (L), meyve suyunu bardaga dokerken kopugun hazne (M) icinde
kalmasini saglamak icin bir kdpuk ayirici bulunur. Koptgi ayirmak istemiyorsaniz kapagi ¢ikarin.

e Meyve suyu kabini (M) cihazin 6n tarafinda bulunan hazne agzinin altina yerlestirin (bkz. Sek. 6).

e Cihazi fise takin.

e Cihazi calistirmak icin kontrol diigmesini (1) kullanin.

e Meyveleri veya sebzeleri besleme borusundan (B) ekleyin.

e Meyveler ve sebzeler yalnizca motor calisirken eklenmelidir.

e itma aparatini (A) cok fazla bastirmayin. Baska bir alet kullanmayin. ASLA parmaklarinizla itmeyin.

« Isiniz bittiginde kontrol diigmesini (I) 0 konumuna getirerek cihazi durdurun ve stizgec (D) tama-
men durana kadar bekleyin.



e Posa haznesi (G) doldugunda veya meyve suyu akisi yavasladiginda posa haznesini bosaltin ve
stzgeg ile kapagi temizleyin.

o 2 elinizle, dikey olarak ¢ekerek, “meyve suyu toplayici + filtreyi” beraber alin (Bkz. Sekil 7
ve 8).

HANGI HIZ KADEMESINI KULLANMALISINIZ?

Malzemeler Hiz rilélac\fr:l;:%::;( cl cinsinden e.:f:ﬁtif."(i'; meyve suyu
Elma 2 1 650
Armut 2 1 600
Havug 2 1 600
Salatalk 1 1 (yaklasik 2 salatalik) 600
Ananas 2 1 300
Uzim 1 1 450
Domates 1 1,5 900
Sap kereviz 2 1,5 350
Yanlhs hiz kademesinin se¢ilmesi cihazin anormal bir sekilde sallanmasina neden olabilir.

o Katimeyve sikacaginizi araliksiz 2 dakikadan fazla calistirmamaniz onerilir.

* Meyve suyunun kalitesi ve miktari hasat zamanina ve meyvenin veya sebzenin ¢esitliligine gore
buyuk 6lctude degisir. Bu nedenle yukarida belirtilen meyve suyu miktarlari yaklasik degerlerdir.

PRATIK IPUCLARI

e Cekirdegini cikarmadan 6nce meyveleri dikkatli bir sekilde yikayin.

e Genellikle kabuklari soymaniza gerek yoktur. Yalnizca limon, portakal, greyfurt veya ananas (or-
tasindaki sapi cikarin) gibi kalin ve aci kabuga sahip meyveleri soymaniz gerekir.

e Elma, armut ve domates gibi belirli tiirdeki (cap1 72 mm’den buiyiik olan) meyveler “Direct Fruit
Sistemi” sayesinde besleme borusuna bittin olarak sigar. Bu nedenle, dogru tiirdeki meyve veya
sebzeleri secin.

e Muz, avokado, bogurtlen, incir, patlican ve ¢ilegin suyunu ¢ikarmak zordur.

e Taze ve olgun meyveler secin. Bunlar daha fazla suya sahiptir. Bu cihaz elma, armut, portakal,
uzim, nar gibi meyveler ve havug, salatalik, domates, pancar ve sap kereviz gibi sebzeler icin uy-
gundur.

e Fazla olgun meyveler kullandiginizda stizge¢ daha kisa stirede tikanir ve daha az meyve suyu
elde edilir.

» Onemli: Hazirlanan meyve suyu hemen tiiketilmelidir. Havayla temas ettiginde cok hizli bir sek-
ilde okside olur ve bu durum tadini, rengini ve besin degerini degistirebilir. ElIma ve armut sulari
hizl bir sekilde kahverengiye doner. Renk bozulmasini yavaslatmak icin birkagc damla limon suyu
ekleyin.




TEMIZLEME

e Tum c¢ikanlabilir parcalar (A, B, C, D, G, L ve M) bulasik makinesinde yikanabilir. Meyve suyu haz-
nesi (E) kullanildiktan sonra sabunlu suyla temizlenmelidir.

e Bu cihazin kullanildiktan hemen sonra temizlenmesi daha kolaydir.

e Cihazi temizlemek icin asindirici stinger, aseton, alkol (beyaz ispirto) gibi malzemeler kullan-
mayin.

e Suizgec dikkatli bir sekilde kullanilmalidir. Cihazin performansini etkileyebilecek yanhs kullanim-
lardan kacinin. ilk asinma veya hasar belirtisini gérdiigiiniizde stizgeci degistirin.

e Motor Unitesini nemli bir bezle temizleyin. Dikkatli bir sekilde kurulayin.

e Motor Unitesini asla akan suyun altina tutmayin.

e Kullanimdan sonra meyve suyu haznesi (M) posa toplayicida saklanabilir.

CIHAZINIZ CALISMIYORSA NE YAPMANIZ GEREKIiR?

PROBLEMLER SEBEPLER COZUMLER

Fis dlizglin bir sekilde takil- |Cihazin fisini dogru voltaja
mamis; kontrol diigmesi (I)  |sahip bir prize takin. Kontrol
“1"veya“2” konumunda digmesi hizin1“1” veya “2"
degil. kademesine getirin.

Cihaz cahsmiyor.
Kapagin (C) glivenlik kilidi (H)
Kapak (C) diizguin bir sekilde |ile sabitlendiginden ve girin-
sabitlenmemis. tiler Gzerine dogru yerlestir-
ildiginden emin olun.

. e Stizgecin (D) gui¢ cikisi miline
Suzgeg (D) duzgun bir sek- L ;
Cihazdan koku veya duman ildeqcagkl(lm)am@? ? (J) duzgurj bir sekilde oturup
g|k|yor’ cihaz dokunulamay_ Oturmadlglnl kontrol edin.
acak kadar sicak veya anor-

mal bir ses cikariyor. Islenen meyve veya sebze
miktari ¢cok fazla.

Cihazin sogumasini bekleyin
ve bir seferde kullanilan sebze
veya meyve miktarini azaltin.

Cihazi kapatin, besleme
Meyve suyu akisi azaliyor.  [Slizgec (D) ttkanmis. borusunu (B) ve stizgeci (D)
temizleyin.

Diger problemler veya arizalar icin liitfen yetkili Servis merkezinize basvurun.

CEVREYi KORUYUN!

@® Cihaziniz ok sayida yeniden iretilebilen veya geri doniistiiriilebilen parca
icerir.

< Yerel kentsel atik toplama noktalarina veya yetkili servis merkezine goturun.
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